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EBpOHeﬁCKaH IKOHOMHYECCKAA KOMHUCCHUHA

KomuteT o BHyTpeHHEMY TPaHCIIOPTY

Padouan rpyunmna mno nmepeBo3Kkam OnmacCHbIX rpy3oB

CoBMecTHOe coBemaHne 3kcnepToB no IlpaBuiaam,
npuwiaraeMbeiM k EBponeiickomy corjianeHuIo

0 Me:KIYHAPO/IHOI NMepeBo3Ke ONaCHBIX IPy30B

10 BHYTPEHHUM BoAHBIM nyTsiM (BOIIOT)
(Komuret no Bonpocam 6esonacioctu BOIIOT)

Tpuauars aeBsiTasi ceccust

XKenera, 24—

28 stBaps 2022 roxa

[TynkT 5 b) npenBapUTENEHON TOBECTKH JHS
IIpenso:kenust 0 BHeceHuM nonpasok B Ilpasuia,
npuiaaraemsle k BOIIOT:

JApyrue npeaioKeHus

HecorjiacoBaHHOCTb TEKCTOB HA PA3JIMYHBIX S3bIKAX
B nyHKTe 3.4.14 BOIIOI' B oTHOIIEHNH «00JIbIINX
KOHTEHepoB»

IIpeacrasiieno LlenTpanbsHoi Komuccuel cygoxoacrsa no Peiny
(HKCP)* **

BBenenune

1. Buumanme cekperapuata LIKCP Opmio oOpamieHO Ha pasnudue B OTHOUICHHU
«OONBIINX KOHTEWHEPOB» MEXIy BapraHTamu IyHKTa 3.4.14 BOIIOI Ha HEMEITKOM SI3BIKE
1 Ha (QpaHIly3CKOM U aHTJIIMHCKOM SI3bIKax.

2. Cexkperapuar LIKCP cuutaet, 4To TEKCT Ha HEMELKOM SI3bIKE SIBJISIETCS MOJIHBIM U
ITOTOMY BapHaHTHI Ha (hPAHITy3CKOM U aHTIHHCKOM S3BIKAX CIECIYET JTOTIOITHUTD.

Conep:xanue nynkra 3.4.14 BOIIOI" 2021 roaa

3. B tabnmue Hike npuBeneH TekeT myHkTa 3.4.14 BOIIOT™:

**%
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PacnipocTpaneHo Ha HeMenKkoM s3bike L[eHTpanbHOM koMuccHelt cynoxoacTBa o PeliHy nox
ycnoBHbIM 0603HauenrneM CCNR-ZKR/ADN/WP.15/AC.2/2022/9.

B cooTtBercTBHHM € Tporpammoii paboTel KomMuTera no BHyTpeHHeMy TpaHcnopTy Ha 2021 rox, E-u!ﬁm
M3JIOKEHHOMW B TIpeIaraeMom OropkeTe mo mporpammam Ha 2021 rox (A/75/6 (pasn. 20), m. 20.51). w5




ECE/TRANS/WP.15/AC.2/2022/9

Texem na aneauickom sA3vike Texem na ([Jpauuyscrcom A3bIKE Texcm na HeMeyKom A3blKe
The marks specified in Les marques prescrites au Auf die in Abschnitt 3.4.13
3.4.13 may be dispensed 3.4.13 ne sont pas festgelegten Kennzeichen

with, if the total gross mass obligatoires si la masse brute kann verzichtet werden, wenn
of the packages containing  totale des colis contenant die Bruttogesamtmasse der

dangerous goods packed in  des marchandises beférderten Versandstiicke,
limited quantities carried dangereuses emballées en die in begrenzten Mengen
does not exceed 8 tonnes quantités limitées verpackte geféhrliche Giiter

per transport unit or wagon. transportés ne dépasse pas 8 enthalten, 8 Tonnen je
tonnes par unité de transport Beforderungseinheit, Wagen
ou wagon. oder Groficontainer nicht
iiberschreitet.

Texcm na PYCCKOM A3blKE

MapKkupoBOUHBIE 3HAKH,
yKa3aHHble B myHKTe 3.4.13,
MOT'YT HE HAHOCUTBCS, €CIIU
obmas macca 6pyTTO
MEePEeBO3UMBIX YIAKOBOK,
COJIepIKaILMX OIAaCHBIC
IPy3bl B OTPaHUYEHHBIX
KOJIMYECTBA, HE NPEBBHIIIACT
8 T Ha TpaHCIIOPTHYIO
€/INHMILY WU BaroH.

4, B nyskre 3.4.14 BOIIOI' nomxkHel conepxarbest kak TepmMunbl u3 JOIIOT, Tak n
tepmunsl U3 MIIOT, 1. e. hopMymupoBKa MOHKHA OBITH CIIEAYIOMICH: «HA TPAHCIIOPTHYIO
€IMHMILY, BaroH WJIN OONBIION KOHTEHHep». Takum 00pa3oM, TEKCT Ha HEMEIIKOM SI3bIKE
SIBISIETCSI MPABWJIBHBIM. TEKCTHl Ha aHIMIMHACKOM M (PAHIy3CKOM S3BIKaX HEOOXOIMMO
COOTBETCTBYIOIINM 00pa30M afanTHPOBATh.

IIpensoxenue
5. Cekperapuatr IpeiaraeT AOMNOJHUTh BapHaHTHl Ha (PAHI[Y3CKOM U aHTIHHCKOM
SI3BIKAX.

(Texcr, moIexaniuii HCKIIOYCHUIO, 3a4EpKHyF, HOBBIM TEKCT BbLleJeH KHUPHBIM
upudTOM M MOTYEPKHYT.)

6. IIpenyioskeHre Mo JOMOJHEHUIO BapuaHTa MyHKTa 3.4.14 Ha (paHIly3CcKOM S3bIKE
chopMyIHpoOBaHO CIETYIOIIUM 00pa3oM:

« Les marques prescrites au 3.4.13 ne sont pas obligatoires si la masse brute totale des
colis contenant des marchandises dangereuses emballées en quantités limitées
transportés ne dépasse pas 8 tonnes par unité de transport, o4 wagon ou grand
conteneur. ».

IIpennaraemslii BApUaHT HAa PYCCKOM SI3BIKE:

«MapKkupoBOUYHBIC 3HAKHU, YKa3aHHbIE B MMyHKTE 3.4.13, MOTYT HE HAHOCHUTKCS, €CITH
obmas Macca OpyTTO TEPEBO3MMBIX YIIAKOBOK, COJNEPKAIllMX OMACHBIE TPY3bl B
OTpPaHMUYEHHBIX KOJWYECTBA, HE MPEBBIMACT § T HAa TPAHCTIOPTHYIO €AVHHUILY, HiHH
BaroH MJIM 00Jb1I0N KOHTEelHep.».

7. Cexkperapuatry EDOK OOH mpennaraercsi pacCMOTpeTh BapHaHThl Ha PYCCKOM W
AHTJIMMCKOM SI3bIKAX.

GE.21-16505
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